
188695-2026 Page 1/15

See the notice on TED website

188695-2026 - Konkursas
Vokietija – Pagaminto valgio tiekimo mokykloms paslaugos – Verpflegungsleistungen für die 
kommunalen Kindertagesstätten, Schulen und Horte, 2 Lose
OJ S 54/2026 18/03/2026
Skelbimas apie pirkimą arba koncesiją. Įprasta tvarka - Skelbimas apie pakeitimą
Paslaugos

1. Pirkėjas

1.1.  Pirkėjas
Oficialus pavadinimas: Gemeinde Schönefeld
E. paštas: vergabe@gemeinde-schoenefeld.de
Pirkėjo teisinė forma: Vietos valdžios institucija
Perkančiosios organizacijos veiklos sritis: Bendrosios viešosios paslaugos

2. Procedūra

2.1.  Procedūra
Pavadinimas: Verpflegungsleistungen für die kommunalen Kindertagesstätten, Schulen und 
Horte, 2 Lose
Aprašymas: Verpflegungsleistungen für die kommunalen Kindertagesstätten, Schulen und 
Horte Der Auftragnehmer sichert die Versorgung der in den Einrichtungsbeschreibungen für 
Los 1 und 2 aufgeführten Einrichtungen in der Gemeinde Schönefeld zu.
Procedūros identifikatorius: 22c1f680-f6fd-4e83-80e0-2266407da840
Vidaus identifikatorius: 2026_006
Pirkimo būdas: Atviras
Procedūra pagreitinta: ne

2.1.1.  Tikslas
Sutarties objektas: Paslaugos
Pagrindinis klasifikacijos kodas (cpv): 55524000 Pagaminto valgio tiekimo mokykloms 
paslaugos
Kiti klasifikacijos kodai (cpv): 55321000 Maisto ruošimo paslaugos, 55523100 Maisto 
mokykloms paslaugos

2.1.2.  Sutarties vykdymo vieta
Pašto adresas: Hans-Grade-Allee 11  
Miestas: Schönefeld
Pašto kodas: 12529
Šalies administracinis vienetas (NUTS): Dahme-Spreewald (DE406)
Šalis: Vokietija
Papildoma informacija: siehe Einrichtungsbeschreibung - Los 1 siehe 
Einrichtungsbeschreibung - Los 2

2.1.4.  Bendra informacija
Papildoma informacija: #Bekanntmachungs-ID: CXVHYHNYTQH05CTE# Besondere 
Hinweise (keine abschließende Aufzählung): Vergabeplattform ist der Vergabemarktplatz 
Brandenburg. Auskünfte werden ausschließlich auf in Textform eingereichte Fragen über den 
Kommunikationsbereich der Vergabeplattform erteilt. Bitte beachten Sie, dass für die 
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Kommunikation über die o. g. Online-Plattform eine Registrierung erforderlich ist. Eine 
Registrierung stellt weiterhin sicher, dass Bewerber/Bieter insbesondere über Änderungen in 
den Vergabeunterlagen und über Stellungnahmen zu eingehenden Fragen unverzüglich 
informiert werden. Sämtliche Informationen werden auf den Kommunikationsbereich der 
Vergabeplattform hinterlegt und sind Teil der Vergabeunterlagen. Diese sind bei der Erstellung 
der Angebote zu berücksichtigen. Fragen sollten bis spätestens 6 Kalendertage (Tag der 
Abgabe ausgenommen) vor Ablauf der Angebotsfrist über den Kommunikationsbereich 
eingegangen sein. Bewerber/Bieter, welche sich bei diesem Verfahren anonym registriert 
haben, weisen wir darauf hin, dass eine automatische Benachrichtigung von Änderungen, 
sonstige Informationen oder Nachsendungen nicht erfolgen. Dem Bewerber/Bieter obliegt die 
Pflicht der Informationsbeschaffung. Elektronisch übermittelten Angebote müssen über die o.
g. Vergabeplattform eingereicht werden, andernfalls wird das Angebot ausgeschlossen. Es 
wird darauf hingewiesen, dass Angebote, welche über dem Kommunikationsbereich des 
Vergabemarktplatzes oder per E-Mail eingereicht werden, nicht berücksichtigt werden.
Teisinis pagrindas: 
Direktyva 2014/24/ES
vgv -

2.1.5.  Pirkimo sąlygos
Pateikimo sąlygos: 
Didžiausias pirkimo dalių, dėl kurių vienas dalyvis gali pateikti pasiūlymus, skaičius: 2
Sutarties sąlygos: 
Didžiausias pirkimo dalių, dėl kurių vienam dalyviui gali būti skirtos sutartys, skaičius: 2

2.1.6.  Pašalinimo pagrindai
Pašalinimo pagrindų šaltiniai: Pranešimas
Įsipareigojimų, nustatytų remiantis išimtinai nacionaliniais pašalinimo pagrindais, pažeidimas: 
Dalyvavimas nusikalstamoje organizacijoje: 
Teroristiniai nusikaltimai arba su teroristine veikla susiję nusikaltimai: 
Pinigų plovimas arba teroristų finansavimas: 
Sukčiavimas: 
Korupcija: 
Vaikų darbas ir kitos prekybos žmonėmis formos: 
Pareigos mokėti mokesčius pažeidimas: 
Pareigos mokėti socialinio draudimo įmokas pažeidimas: 
Pareigų aplinkos teisės srityje pažeidimas: 
Pareigų socialinės teisės srityje pažeidimas: 
Pareigų darbo teisės srityje pažeidimas: 
Nemokumas: 
Likvidatoriaus administruojamas turtas: 
Sustabdyta verslo veikla: 
Bankrotui prilygstanti situacija pagal nacionalinius įstatymus: 
Sunkus profesinis nusižengimas: 
Su kitais ekonominės veiklos vykdytojais sudaryti susitarimai, kuriais siekta iškraipyti 
konkurenciją: 
Interesų konfliktas dėl dalyvavimo pirkimo procedūroje: 
Tiesioginis arba netiesioginis dalyvavimas rengiant šią pirkimo procedūrą: 
Sutarties nutraukimas anksčiau laiko, žala ar kitos panašios sankcijos: 
Faktų iškraipymas, nuslėpta informacija, negalėjimas pateikti reikalaujamų dokumentų ar su 
šia procedūra susijusios konfidencialios informacijos gavimas: 
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5. Pirkimo dalis

5.1.  Pirkimo dalis: LOT-0001
Pavadinimas: Liefer- und Dienstleistung der Kita Bienenschwarm (Krippe), Astrid-Lindgren-
Grundschule (Hort), Paul-Maar-Grundschule (Hort) und Interkommunale Grundschule 
Schönefeld/Schulzendorf (Hort)
Aprašymas: Dienst- und Lieferleistung
Vidaus identifikatorius: 1

5.1.1.  Tikslas
Sutarties objektas: Paslaugos
Pagrindinis klasifikacijos kodas (cpv): 55524000 Pagaminto valgio tiekimo mokykloms 
paslaugos
Kiti klasifikacijos kodai (cpv): 55321000 Maisto ruošimo paslaugos, 55523100 Maisto 
mokykloms paslaugos

5.1.2.  Sutarties vykdymo vieta
Pašto adresas: Hans-Grade-Allee 11  
Miestas: Schönefeld
Pašto kodas: 12529
Šalies administracinis vienetas (NUTS): Dahme-Spreewald (DE406)
Šalis: Vokietija
Papildoma informacija: siehe Einrichtungsbeschreibung - Los 1 siehe 
Einrichtungsbeschreibung - Los 2

5.1.3.  Numatomas galiojimas
Pradžios data: 01/08/2026
Trukmės pabaigos data: 31/07/2028

5.1.4.  Atnaujinimas
Daugiausiai atnaujinimų: 2
Kitos informacijos apie atnaujinimą: Dieser Vertrag verlängert sich zweimal um jeweils weitere 
12 Monate

5.1.6.  Bendra informacija
Rezervuota dalyvavimo teisė: 
Dalyvavimas nerezervuotas.
Turi būti nurodyti sutarčiai vykdyti paskirtų darbuotojų vardai, pavardės ir profesinė kvalifikacija
: Nebūtina nurodyti
Iš ES fondų nefinansuojamas pirkimo projektas
Pirkimui taikoma Sutartis dėl viešųjų pirkimų (SVP): taip
Šis viešasis pirkimas taip pat tinkamas mažosioms ir vidutinėms įmonėms (MVĮ): taip
Papildoma informacija: #Besonders auch geeignet für:other-sme# Die Vergabeunterlagen 
werden ausschließlich auf der Vergabeplattform Vergabemarktplatz Brandenburg zum 
Download kostenfrei und uneingeschränkt zur Verfügung gestellt. Auskünfte werden 
ausschließlich auf in Textform eingereichte Fragen über den Kommunikationsbereich der 
Vergabeplattform erteilt. Für die Kommunikation über diese Vergabeplattform ist eine 
Registrierung interessierter Unternehmen erforderlich. Eine Registrierung stellt weiterhin 
sicher, dass Bewerber/Bieter insbesondere über Änderungen in den Vergabeunterlagen und 
über Stellungnahmen zu eingehenden Fragen informiert werden. Fragen sollten bis 6 Tage vor 
Angebotsöffnung eingereicht werden. Eine Frage gilt als zugegangen, wenn sie über den 



188695-2026 Page 4/15

Kommunikationsbereich der Vergabeplattform gestellt wurde. Der Auftraggeber behält sich 
vor, nicht rechtzeitig gestellte Bieterfragen unbeantwortet zu lassen. Bewerber/Bieter, welche 
sich bei diesem Verfahren anonym registriert haben, werden darauf hingewiesen, dass eine 
automatische Benachrichtigung von Änderungen oder sonstigen Informationen nicht erfolgt. 
Dem Bewerber/Bieter obliegt die Pflicht der Informationsbeschaffung. Es wird außerdem 
darauf hingewiesen, dass die Angebote, die nicht elektronisch über die Vergabeplattform 
eingereicht werden, ausgeschlossen werden. Angebote, welche über den 
Kommunikationsbereich der Vergabeplattform oder per E-Mail eingereicht werden, werden 
ebenfalls ausgeschlossen.

5.1.7.  Strateginis viešasis pirkimas
Strateginio viešojo pirkimo tikslas: Strateginių viešųjų pirkimų nėra

5.1.9.  Atrankos kriterijai
Pasirinkimo kriterijų šaltiniai: Pranešimas
Kriterijus: Kiti ekonominiai ar finansiniai reikalavimai
Atrankos kriterijaus aprašymas: csx 59 - Eigenerklärung Informationen zum Bieter (Mit dem 
Angebot; Mittels Eigenerklärung):

Kriterijus: Kiti ekonominiai ar finansiniai reikalavimai
Atrankos kriterijaus aprašymas: Eigenerklärung (Russland-Bezug) (Mit dem Angebot; Mittels 
Eigenerklärung):

Kriterijus: Profesionali rizikos draudimo polisas
Atrankos kriterijaus aprašymas: Haftpflichtversicherung mit den Vergabeunterlagen 
geforderten Deckungssumme (Mit dem Angebot; Mittels Dritterklärung):

Kriterijus: Rekomendacijos dėl nurodytų darbų
Atrankos kriterijaus aprašymas: Referenzen entsprechend der Eigenerklärung zur Eignung 
(Mit dem Angebot; Mittels Dritterklärung): Referenzen

Kriterijus: Kiti ekonominiai ar finansiniai reikalavimai
Atrankos kriterijaus aprašymas: VHB FB 124 - Eigenerklärung (Mit dem Angebot; Mittels 
Eigenerklärung):

Kriterijus: Kiti ekonominiai ar finansiniai reikalavimai
Atrankos kriterijaus aprašymas: VHB FB 236 - Verpflichtungserklärung anderer Unternehmen 
(Auf Anforderung der Vergabestelle; Mittels Eigenerklärung):

Kriterijus: Kiti ekonominiai ar finansiniai reikalavimai
Atrankos kriterijaus aprašymas: VHB FB - Angebotsschreiben (Mit dem Angebot; Mittels 
Eigenerklärung):

Kriterijus: Kokybės užtikrinimo priemonės
Atrankos kriterijaus aprašymas: Konzept, das sich zum Qualitäts- und 
Beschwerdemanagement sowie zur Berücksichtigung von öko-logischen Aspekten nach DGE-
Qualitätsstandards verhält (Mit dem Angebot; Mittels Eigenerklärung):

Kriterijus: Kokybės užtikrinimo priemonės
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Atrankos kriterijaus aprašymas: Musterspeisepläne für einen Zeitraum von 6 Wochen für jede 
Jahreszeit (insgesamt 4) (Mit dem Angebot; Mittels Eigenerklärung):

Kriterijus: Nepriklausomų institucijų sertifikatai apie kokybės užtikrinimo standartus
Atrankos kriterijaus aprašymas: Nachweis zur DGE-Zertifizierung oder gleichwertiger 
Nachweis zur Einhaltung der DGE- Qualitätsstandards (Mit dem Angebot; Mittels 
Dritterklärung):

Kriterijus: Subrangos dalis
Atrankos kriterijaus aprašymas: VHB FB 235 - Verzeichnis Leistungen, Kapazitäten anderer 
Unternehmen (Mit dem Angebot; Mittels Eigenerklärung):

5.1.10.  Skyrimo kriterijai
Kriterijus: 
Rūšis: Kaina
Pavadinimas: Preis
Aprašymas: Preiskriterium für "Preis-Quotient-Methode"
Kategorija skyrimo kriterijaus svoris: Lyginamasis svoris (balai, tikslus skaičius)
Skyrimo kriterijus: skaičius: 50
Kriterijus: 
Rūšis: Sąnaudos
Pavadinimas: Preis
Aprašymas: Das Angebot mit der niedrigsten Wertungssumme erhält 10 Punkte, Die 
Punktebewertung für die dazwischenliegenden Preise erfolgt über eine lineare Interpolation 
mit drei Stellen nach dem Komma. Die erreichte Punktzahl wird mit der angegebenen 
Gewichtung (50%) multipliziert (max. 500 Punkte).
Kategorija skyrimo kriterijaus svoris: Lyginamasis svoris (balai, tikslus skaičius)
Skyrimo kriterijus: skaičius: 25
Kriterijus: 
Rūšis: Kokybė
Pavadinimas: Menügestaltung
Aprašymas: Für die Angebotswertung können maximal 10 Punkte erreicht werden, welche 
sich aus der Addition der benannten Unter-kriterien ergeben. Durch Multiplikation der 
erreichten Punkte mit der Gewichtung (15 %) ergeben sich die gewichteten Leistungspunkte 
(max. 150 Punkte).
Kategorija skyrimo kriterijaus svoris: Lyginamasis svoris (balai, tikslus skaičius)
Skyrimo kriterijus: skaičius: 7,5
Kriterijus: 
Rūšis: Kokybė
Pavadinimas: Konzept
Aprašymas: Für die Angebotswertung können maximal 10 Punkte erreicht werden, welche 
sich aus der Addition der benannten Unterkriterien ergeben. Durch Multiplikation der 
erreichten Punkte mit der Gewichtung (35 %) ergeben sich die gewichteten Leistungspunkte 
(max. 350 Punkte).
Kategorija skyrimo kriterijaus svoris: Lyginamasis svoris (balai, tikslus skaičius)
Skyrimo kriterijus: skaičius: 17,5

5.1.11.  Pirkimo dokumentai
Kalbos, kuriomis oficialiai skelbiami pirkimo dokumentai: vokiečių kalba
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Papildomos informacijos prašymo terminas: 07/04/2026 23:59:59 (UTC+02:00) Rytų Europos 
laikas, Vidurio Europos vasaros laikas
Pirkimo dokumentų adresas: https://vergabemarktplatz.brandenburg.de/VMPSatellite/notice
/CXVHYHNYTQH05CTE/documents
Ad hoc ryšių kanalas: 
URL: https://vergabemarktplatz.brandenburg.de/VMPSatellite/notice/CXVHYHNYTQH05CTE

5.1.12.  Pirkimo sąlygos
Pateikimo sąlygos: 
Pateikimas elektroninėmis priemonėmis: Privalomos
Pateikimo adresas: https://vergabemarktplatz.brandenburg.de/VMPSatellite/notice
/CXVHYHNYTQH05CTE
Kalbos, kuriomis galima pateikti pasiūlymus arba dalyvavimo prašymus: vokiečių kalba
Elektroninis katalogas: Draudžiamos
Alternatyvūs pasiūlymai: Draudžiamos
Dalyviai gali pateikti daugiau kaip vieną pasiūlymą: Draudžiamos
Finansinės garantijos aprašymas: Mängel gem. § 11 VOL/B Sicherheitsleistungen gem. § 18 
VOL/B
Pasiūlymų priėmimo terminas: 20/04/2026 10:00:00 (UTC+02:00) Rytų Europos laikas, Vidurio 
Europos vasaros laikas
Laikotarpis, per kurį pasiūlymas turi išlikti galiojantis: 59 Dienos
Informacija, kurią galima papildyti po pateikimo termino: 
Pirkėjo nuožiūra, visi trūkstami su konkurso dalyviais susiję dokumentai gali būti pateikti vėliau.
Papildoma informacija: Vergabeunterlagen werden ausschließlich auf der elektronischen 
Vergabeplattform Vergabemarktplatz Brandenburg bereitgestellt. Die Bewerbungsunterlagen
/Teilnahmeunterlagen müssen vollständig sein. Sie müssen die geforderten Angaben, 
Erklärungen und Nachweise enthalten. Der Auftraggeber behält sich vor, fehlende, 
unvollständige oder fehlerhafte unternehmensbezogene Unterlagen nachzufordern. 
Leistungsbezogene Unterlagen werden nur nachgefordert, sofern sie nicht die 
Wirtschaftlichkeitsbewertung der Angebote anhand der Zuschlagskriterien betreffen.
Sutarties sąlygos: 
Sutartis turi būti vykdoma pagal globojamų darbo grupių užimtumo programas: Ne
Su sutarties vykdymu susijusios sąlygos: Es gelten für die Ausführung von Leistungen, die 
Leistungsbeschreibung inkl. Anlagen, die Besonderen und Zusätzlichen Vertragsbedingungen 
sowie die Vertragsbedingungen nach dem Brandenburgischen Vergabegesetz.
Elektroninės sąskaitos faktūros: Privalomos
Bus naudojami elektroniniai užsakymai: taip
Bus naudojami elektroniniai mokėjimai: taip
Dalyvių grupė, kuriai skiriama sutartis, turi būti tam tikros teisinės formos: Eine bestimmte 
Rechtsform muss von einer Bietergruppe angenommen werden, die einen Auftrag erhält, 
welche gesamtschuldnerisch haftend mit bevollmächtigtem Vertreter benannt wird.
Finansinės sąlygos: gemäß § 17 der Vergabe- und Vertragsordnung für Leistungen, Teil B 
(VOL/B)

5.1.15.  Metodai
Preliminarioji sutartis: 
Preliminariosios sutarties nėra
Informacija apie dinaminę pirkimo sistemą: 
Dinaminės pirkimo sistemos nėra

5.1.16.  Išsamesnė informacija, tarpininkavimas ir peržiūra

https://vergabemarktplatz.brandenburg.de/VMPSatellite/notice/CXVHYHNYTQH05CTE/documents
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https://vergabemarktplatz.brandenburg.de/VMPSatellite/notice/CXVHYHNYTQH05CTE
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Tarpininkavimo organizacija: Vergabekammer des Landes Brandenburg
Peržiūros organizacija: Vergabekammer des Landes Brandenburg
Informacija apie peržiūros terminus: § 134 GWB Informations- und Wartepflicht: 1) Öffentliche 
Auftraggeber haben die Bieter, deren Angebote nicht berücksichtigt werden sollen, über den 
Namen des Unternehmens, dessen Angebot angenommen werden soll, über die Gründe der 
vorgesehenen Nichtberücksichtigung ihres Angebots und über den frühesten Zeitpunkt des 
Vertragsschlusses unverzüglich in Textform zu informieren. Dies gilt auch für Bewerber, denen 
keine Information über die Ablehnung ihrer Bewerbung zur Verfügung gestellt wurde, bevor 
die Mitteilung über die Zuschlagsentscheidung an die betroffenen Bieter ergangen ist. (2) Ein 
Vertrag darf erst 15 Kalendertage nach Absendung der Information nach Absatz 1 
geschlossen werden. Wird die Information auf elektronischem Weg oder per Fax versendet, 
verkürzt sich die Frist auf zehn Kalendertage. Die Frist beginnt am Tag nach der Absendung 
der Information durch den Auftraggeber; auf den Tag des Zugangs beim betroffenen Bieter 
und Bewerber kommt es nicht an. (3) Die Informationspflicht entfällt in Fällen, in denen das 
Verhandlungsverfahren ohne Teilnahmewettbewerb wegen besonderer Dringlichkeit 
gerechtfertigt ist. Im Fall verteidigungs- oder sicherheitsspezifischer Aufträge können 
öffentliche Auftraggeber beschließen, bestimmte Informationen über die Zuschlagserteilung 
oder den Abschluss einer Rahmenvereinbarung nicht mitzuteilen, soweit die Offenlegung den 
Gesetzesvollzug behindert, dem öffentlichen Interesse, insbesondere Verteidigungs- oder 
Sicherheitsinteressen, zuwiderläuft, berechtigte geschäftliche Interessen von Unternehmen 
schädigt oder den lauteren Wettbewerb zwischen ihnen beeinträchtigen könnte. § 135 GWB 
Unwirksamkeit: (1) Ein öffentlicher Auftrag ist von Anfang an unwirksam, wenn der öffentliche 
Auftraggeber 1. gegen § 134 verstoßen hat oder 2. den Auftrag ohne vorherige 
Veröffentlichung einer Bekanntmachung im Amtsblatt der Europäischen Union vergeben hat, 
ohne dass dies aufgrund Gesetzes gestattet ist, und dieser Verstoß in einem 
Nachprüfungsverfahren festgestellt worden ist. (2) Die Unwirksamkeit nach Absatz 1 kann nur 
festgestellt werden, wenn sie im Nachprüfungsverfahren innerhalb von 30 Kalendertagen nach 
der Information der betroffenen Bieter und Bewerber durch den öffentlichen Auftraggeber über 
den Abschluss des Vertrags, jedoch nicht später als sechs Monate nach Vertragsschluss 
geltend gemacht worden ist. Hat der Auftraggeber die Auftragsvergabe im Amtsblatt der 
Europäischen Union bekannt gemacht, endet die Frist zur Geltendmachung der 
Unwirksamkeit 30 Kalendertage nach Veröffentlichung der Bekanntmachung der 
Auftragsvergabe im Amtsblatt der Europäischen Union. § 160 GWB Einleitung, Antrag: (1) Die 
Vergabekammer leitet ein Nachprüfungsverfahren nur auf Antrag ein. Antragsbefugt ist jedes 
Unternehmen, das ein Interesse an dem öffentlichen Auftrag oder der Konzession hat und 
eine Verletzung in seinen Rechten nach § 97 Absatz 6 durch Nichtbeachtung von 
Vergabevorschriften geltend macht. Dabei ist darzulegen, dass dem Unternehmen durch die 
behauptete Verletzung der Vergabevorschriften ein Schaden entstanden ist oder zu entstehen 
droht. (3) Der Antrag ist unzulässig, soweit 1. der Antragsteller den geltend gemachten 
Verstoß gegen Vergabevorschriften vor Einreichen des Nachprüfungsantrags erkannt und 
gegenüber dem Auftraggeber nicht innerhalb einer Frist von zehn Kalendertagen gerügt hat; 
der Ablauf der Frist nach § 134 Absatz 2 bleibt unberührt, 2. Verstöße gegen 
Vergabevorschriften, die aufgrund der Bekanntmachung erkennbar sind, nicht spätestens bis 
zum Ablauf der in der Bekanntmachung benannten Frist zur Bewerbung oder zur 
Angebotsabgabe gegenüber dem Auftraggeber gerügt werden, 3. Verstöße gegen 
Vergabevorschriften, die erst in den Vergabeunterlagen erkennbar sind, nicht spätestens bis 
zum Ablauf der Frist zur Bewerbung oder zur Angebotsabgabe gegenüber dem Auftraggeber 
gerügt werden, 4. mehr als 15 Kalendertage nach Eingang der Mitteilung des Auftraggebers, 
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einer Rüge nicht abhelfen zu wollen, vergangen sind. Satz 1 gilt nicht bei einem Antrag auf 
Feststellung der Unwirksamkeit des Vertrags nach § 135 Absatz 1 Nummer 2. § 134 Absatz 1 
Satz 2 bleibt unberührt.
Organizacija, teikianti papildomą informaciją apie pirkimo procedūrą: Gemeinde Schönefeld
Organizacija, teikianti daugiau informacijos apie peržiūros procedūras: Vergabekammer des 
Landes Brandenburg
Organizacija, priimanti dalyvavimo prašymus: Gemeinde Schönefeld

5.1.  Pirkimo dalis: LOT-0002
Pavadinimas: Lieferleistung für Kita Sonnenblick, Kita Storchennest, Kita Schwalbennest, Kita 
Libelle, Kita Spatzenhaus, Kita Robin Hood, Kita Kunterbunt, Kita Holzwurm und Kita 
Gänseblümchen
Aprašymas: Lieferleistung
Vidaus identifikatorius: 2

5.1.1.  Tikslas
Sutarties objektas: Paslaugos
Pagrindinis klasifikacijos kodas (cpv): 55524000 Pagaminto valgio tiekimo mokykloms 
paslaugos
Kiti klasifikacijos kodai (cpv): 55321000 Maisto ruošimo paslaugos, 55523100 Maisto 
mokykloms paslaugos

5.1.2.  Sutarties vykdymo vieta
Pašto adresas: Hans-Grade-Allee 11  
Miestas: Schönefeld
Pašto kodas: 12529
Šalies administracinis vienetas (NUTS): Dahme-Spreewald (DE406)
Šalis: Vokietija
Papildoma informacija: siehe Einrichtungsbeschreibung - Los 1 siehe 
Einrichtungsbeschreibung - Los 2

5.1.3.  Numatomas galiojimas
Pradžios data: 01/08/2026
Trukmės pabaigos data: 31/07/2028

5.1.4.  Atnaujinimas
Daugiausiai atnaujinimų: 2
Kitos informacijos apie atnaujinimą: Dieser Vertrag verlängert sich zweimal um jeweils weitere 
12 Monate

5.1.6.  Bendra informacija
Rezervuota dalyvavimo teisė: 
Dalyvavimas nerezervuotas.
Turi būti nurodyti sutarčiai vykdyti paskirtų darbuotojų vardai, pavardės ir profesinė kvalifikacija
: Nebūtina nurodyti
Iš ES fondų nefinansuojamas pirkimo projektas
Pirkimui taikoma Sutartis dėl viešųjų pirkimų (SVP): taip
Šis viešasis pirkimas taip pat tinkamas mažosioms ir vidutinėms įmonėms (MVĮ): taip
Papildoma informacija: #Besonders auch geeignet für:other-sme# Die Vergabeunterlagen 
werden ausschließlich auf der Vergabeplattform Vergabemarktplatz Brandenburg zum 
Download kostenfrei und uneingeschränkt zur Verfügung gestellt. Auskünfte werden 
ausschließlich auf in Textform eingereichte Fragen über den Kommunikationsbereich der 
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Vergabeplattform erteilt. Für die Kommunikation über diese Vergabeplattform ist eine 
Registrierung interessierter Unternehmen erforderlich. Eine Registrierung stellt weiterhin 
sicher, dass Bewerber/Bieter insbesondere über Änderungen in den Vergabeunterlagen und 
über Stellungnahmen zu eingehenden Fragen informiert werden. Fragen sollten bis 6 Tage vor 
Angebotsöffnung eingereicht werden. Eine Frage gilt als zugegangen, wenn sie über den 
Kommunikationsbereich der Vergabeplattform gestellt wurde. Der Auftraggeber behält sich 
vor, nicht rechtzeitig gestellte Bieterfragen unbeantwortet zu lassen. Bewerber/Bieter, welche 
sich bei diesem Verfahren anonym registriert haben, werden darauf hingewiesen, dass eine 
automatische Benachrichtigung von Änderungen oder sonstigen Informationen nicht erfolgt. 
Dem Bewerber/Bieter obliegt die Pflicht der Informationsbeschaffung. Es wird außerdem 
darauf hingewiesen, dass die Angebote, die nicht elektronisch über die Vergabeplattform 
eingereicht werden, ausgeschlossen werden. Angebote, welche über den 
Kommunikationsbereich der Vergabeplattform oder per E-Mail eingereicht werden, werden 
ebenfalls ausgeschlossen.

5.1.7.  Strateginis viešasis pirkimas
Strateginio viešojo pirkimo tikslas: Strateginių viešųjų pirkimų nėra

5.1.9.  Atrankos kriterijai
Pasirinkimo kriterijų šaltiniai: Pranešimas
Kriterijus: Kiti ekonominiai ar finansiniai reikalavimai
Atrankos kriterijaus aprašymas: csx 59 - Eigenerklärung Informationen zum Bieter (Mit dem 
Angebot; Mittels Eigenerklärung):

Kriterijus: Kiti ekonominiai ar finansiniai reikalavimai
Atrankos kriterijaus aprašymas: Eigenerklärung (Russland-Bezug) (Mit dem Angebot; Mittels 
Eigenerklärung):

Kriterijus: Profesionali rizikos draudimo polisas
Atrankos kriterijaus aprašymas: Haftpflichtversicherung mit den Vergabeunterlagen 
geforderten Deckungssumme (Mit dem Angebot; Mittels Dritterklärung):

Kriterijus: Rekomendacijos dėl nurodytų darbų
Atrankos kriterijaus aprašymas: Referenzen entsprechend der Eigenerklärung zur Eignung 
(Mit dem Angebot; Mittels Dritterklärung): Referenzen

Kriterijus: Kiti ekonominiai ar finansiniai reikalavimai
Atrankos kriterijaus aprašymas: VHB FB 124 - Eigenerklärung (Mit dem Angebot; Mittels 
Eigenerklärung):

Kriterijus: Kiti ekonominiai ar finansiniai reikalavimai
Atrankos kriterijaus aprašymas: VHB FB 236 - Verpflichtungserklärung anderer Unternehmen 
(Auf Anforderung der Vergabestelle; Mittels Eigenerklärung):

Kriterijus: Kiti ekonominiai ar finansiniai reikalavimai
Atrankos kriterijaus aprašymas: VHB FB - Angebotsschreiben (Mit dem Angebot; Mittels 
Eigenerklärung):

Kriterijus: Kokybės užtikrinimo priemonės
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Atrankos kriterijaus aprašymas: Konzept, das sich zum Qualitäts- und 
Beschwerdemanagement sowie zur Berücksichtigung von öko-logischen Aspekten nach DGE-
Qualitätsstandards verhält (Mit dem Angebot; Mittels Eigenerklärung):

Kriterijus: Kokybės užtikrinimo priemonės
Atrankos kriterijaus aprašymas: Musterspeisepläne für einen Zeitraum von 6 Wochen für jede 
Jahreszeit (insgesamt 4) (Mit dem Angebot; Mittels Eigenerklärung):

Kriterijus: Nepriklausomų institucijų sertifikatai apie kokybės užtikrinimo standartus
Atrankos kriterijaus aprašymas: Nachweis zur DGE-Zertifizierung oder gleichwertiger 
Nachweis zur Einhaltung der DGE- Qualitätsstandards (Mit dem Angebot; Mittels 
Dritterklärung):

Kriterijus: Subrangos dalis
Atrankos kriterijaus aprašymas: VHB FB 235 - Verzeichnis Leistungen, Kapazitäten anderer 
Unternehmen (Mit dem Angebot; Mittels Eigenerklärung):

5.1.10.  Skyrimo kriterijai
Kriterijus: 
Rūšis: Kaina
Pavadinimas: Preis
Aprašymas: Preiskriterium für "Preis-Quotient-Methode"
Kategorija skyrimo kriterijaus svoris: Lyginamasis svoris (balai, tikslus skaičius)
Skyrimo kriterijus: skaičius: 50
Kriterijus: 
Rūšis: Sąnaudos
Pavadinimas: Preis
Aprašymas: Das Angebot mit der niedrigsten Wertungssumme erhält 10 Punkte, Die 
Punktebewertung für die dazwischenliegenden Preise erfolgt über eine lineare Interpolation 
mit drei Stellen nach dem Komma. Die erreichte Punktzahl wird mit der angegebenen 
Gewichtung (50%) multipliziert (max. 500 Punkte).
Kategorija skyrimo kriterijaus svoris: Lyginamasis svoris (balai, tikslus skaičius)
Skyrimo kriterijus: skaičius: 25
Kriterijus: 
Rūšis: Kokybė
Pavadinimas: Menügestaltung
Aprašymas: Für die Angebotswertung können maximal 10 Punkte erreicht werden, welche 
sich aus der Addition der benannten Unter-kriterien ergeben. Durch Multiplikation der 
erreichten Punkte mit der Gewichtung (15 %) ergeben sich die gewichteten Leistungspunkte 
(max. 150 Punkte).
Kategorija skyrimo kriterijaus svoris: Lyginamasis svoris (balai, tikslus skaičius)
Skyrimo kriterijus: skaičius: 7,5
Kriterijus: 
Rūšis: Kokybė
Pavadinimas: Konzept
Aprašymas: Für die Angebotswertung können maximal 10 Punkte erreicht werden, welche 
sich aus der Addition der benannten Unterkriterien ergeben. Durch Multiplikation der 
erreichten Punkte mit der Gewichtung (35 %) ergeben sich die gewichteten Leistungspunkte 
(max. 350 Punkte).
Kategorija skyrimo kriterijaus svoris: Lyginamasis svoris (balai, tikslus skaičius)
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Skyrimo kriterijus: skaičius: 17,5

5.1.11.  Pirkimo dokumentai
Kalbos, kuriomis oficialiai skelbiami pirkimo dokumentai: vokiečių kalba
Papildomos informacijos prašymo terminas: 07/04/2026 23:59:59 (UTC+02:00) Rytų Europos 
laikas, Vidurio Europos vasaros laikas
Pirkimo dokumentų adresas: https://vergabemarktplatz.brandenburg.de/VMPSatellite/notice
/CXVHYHNYTQH05CTE/documents
Ad hoc ryšių kanalas: 
URL: https://vergabemarktplatz.brandenburg.de/VMPSatellite/notice/CXVHYHNYTQH05CTE

5.1.12.  Pirkimo sąlygos
Pateikimo sąlygos: 
Pateikimas elektroninėmis priemonėmis: Privalomos
Pateikimo adresas: https://vergabemarktplatz.brandenburg.de/VMPSatellite/notice
/CXVHYHNYTQH05CTE
Kalbos, kuriomis galima pateikti pasiūlymus arba dalyvavimo prašymus: vokiečių kalba
Elektroninis katalogas: Draudžiamos
Alternatyvūs pasiūlymai: Draudžiamos
Dalyviai gali pateikti daugiau kaip vieną pasiūlymą: Draudžiamos
Finansinės garantijos aprašymas: Mängel gem. § 11 VOL/B Sicherheitsleistungen gem. § 18 
VOL/B
Pasiūlymų priėmimo terminas: 20/04/2026 10:00:00 (UTC+02:00) Rytų Europos laikas, Vidurio 
Europos vasaros laikas
Laikotarpis, per kurį pasiūlymas turi išlikti galiojantis: 59 Dienos
Informacija, kurią galima papildyti po pateikimo termino: 
Pirkėjo nuožiūra, visi trūkstami su konkurso dalyviais susiję dokumentai gali būti pateikti vėliau.
Papildoma informacija: Vergabeunterlagen werden ausschließlich auf der elektronischen 
Vergabeplattform Vergabemarktplatz Brandenburg bereitgestellt. Die Bewerbungsunterlagen
/Teilnahmeunterlagen müssen vollständig sein. Sie müssen die geforderten Angaben, 
Erklärungen und Nachweise enthalten. Der Auftraggeber behält sich vor, fehlende, 
unvollständige oder fehlerhafte unternehmensbezogene Unterlagen nachzufordern. 
Leistungsbezogene Unterlagen werden nur nachgefordert, sofern sie nicht die 
Wirtschaftlichkeitsbewertung der Angebote anhand der Zuschlagskriterien betreffen.
Sutarties sąlygos: 
Sutartis turi būti vykdoma pagal globojamų darbo grupių užimtumo programas: Ne
Su sutarties vykdymu susijusios sąlygos: Es gelten für die Ausführung von Leistungen, die 
Leistungsbeschreibung inkl. Anlagen, die Besonderen und Zusätzlichen Vertragsbedingungen 
sowie die Vertragsbedingungen nach dem Brandenburgischen Vergabegesetz.
Elektroninės sąskaitos faktūros: Privalomos
Bus naudojami elektroniniai užsakymai: taip
Bus naudojami elektroniniai mokėjimai: taip
Dalyvių grupė, kuriai skiriama sutartis, turi būti tam tikros teisinės formos: Eine bestimmte 
Rechtsform muss von einer Bietergruppe angenommen werden, die einen Auftrag erhält, 
welche gesamtschuldnerisch haftend mit bevollmächtigtem Vertreter benannt wird.
Finansinės sąlygos: gemäß § 17 der Vergabe- und Vertragsordnung für Leistungen, Teil B 
(VOL/B)

5.1.15.  Metodai
Preliminarioji sutartis: 
Preliminariosios sutarties nėra

https://vergabemarktplatz.brandenburg.de/VMPSatellite/notice/CXVHYHNYTQH05CTE/documents
https://vergabemarktplatz.brandenburg.de/VMPSatellite/notice/CXVHYHNYTQH05CTE/documents
https://vergabemarktplatz.brandenburg.de/VMPSatellite/notice/CXVHYHNYTQH05CTE
https://vergabemarktplatz.brandenburg.de/VMPSatellite/notice/CXVHYHNYTQH05CTE
https://vergabemarktplatz.brandenburg.de/VMPSatellite/notice/CXVHYHNYTQH05CTE
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Informacija apie dinaminę pirkimo sistemą: 
Dinaminės pirkimo sistemos nėra

5.1.16.  Išsamesnė informacija, tarpininkavimas ir peržiūra
Tarpininkavimo organizacija: Vergabekammer des Landes Brandenburg
Peržiūros organizacija: Vergabekammer des Landes Brandenburg
Informacija apie peržiūros terminus: § 134 GWB Informations- und Wartepflicht: 1) Öffentliche 
Auftraggeber haben die Bieter, deren Angebote nicht berücksichtigt werden sollen, über den 
Namen des Unternehmens, dessen Angebot angenommen werden soll, über die Gründe der 
vorgesehenen Nichtberücksichtigung ihres Angebots und über den frühesten Zeitpunkt des 
Vertragsschlusses unverzüglich in Textform zu informieren. Dies gilt auch für Bewerber, denen 
keine Information über die Ablehnung ihrer Bewerbung zur Verfügung gestellt wurde, bevor 
die Mitteilung über die Zuschlagsentscheidung an die betroffenen Bieter ergangen ist. (2) Ein 
Vertrag darf erst 15 Kalendertage nach Absendung der Information nach Absatz 1 
geschlossen werden. Wird die Information auf elektronischem Weg oder per Fax versendet, 
verkürzt sich die Frist auf zehn Kalendertage. Die Frist beginnt am Tag nach der Absendung 
der Information durch den Auftraggeber; auf den Tag des Zugangs beim betroffenen Bieter 
und Bewerber kommt es nicht an. (3) Die Informationspflicht entfällt in Fällen, in denen das 
Verhandlungsverfahren ohne Teilnahmewettbewerb wegen besonderer Dringlichkeit 
gerechtfertigt ist. Im Fall verteidigungs- oder sicherheitsspezifischer Aufträge können 
öffentliche Auftraggeber beschließen, bestimmte Informationen über die Zuschlagserteilung 
oder den Abschluss einer Rahmenvereinbarung nicht mitzuteilen, soweit die Offenlegung den 
Gesetzesvollzug behindert, dem öffentlichen Interesse, insbesondere Verteidigungs- oder 
Sicherheitsinteressen, zuwiderläuft, berechtigte geschäftliche Interessen von Unternehmen 
schädigt oder den lauteren Wettbewerb zwischen ihnen beeinträchtigen könnte. § 135 GWB 
Unwirksamkeit: (1) Ein öffentlicher Auftrag ist von Anfang an unwirksam, wenn der öffentliche 
Auftraggeber 1. gegen § 134 verstoßen hat oder 2. den Auftrag ohne vorherige 
Veröffentlichung einer Bekanntmachung im Amtsblatt der Europäischen Union vergeben hat, 
ohne dass dies aufgrund Gesetzes gestattet ist, und dieser Verstoß in einem 
Nachprüfungsverfahren festgestellt worden ist. (2) Die Unwirksamkeit nach Absatz 1 kann nur 
festgestellt werden, wenn sie im Nachprüfungsverfahren innerhalb von 30 Kalendertagen nach 
der Information der betroffenen Bieter und Bewerber durch den öffentlichen Auftraggeber über 
den Abschluss des Vertrags, jedoch nicht später als sechs Monate nach Vertragsschluss 
geltend gemacht worden ist. Hat der Auftraggeber die Auftragsvergabe im Amtsblatt der 
Europäischen Union bekannt gemacht, endet die Frist zur Geltendmachung der 
Unwirksamkeit 30 Kalendertage nach Veröffentlichung der Bekanntmachung der 
Auftragsvergabe im Amtsblatt der Europäischen Union. § 160 GWB Einleitung, Antrag: (1) Die 
Vergabekammer leitet ein Nachprüfungsverfahren nur auf Antrag ein. Antragsbefugt ist jedes 
Unternehmen, das ein Interesse an dem öffentlichen Auftrag oder der Konzession hat und 
eine Verletzung in seinen Rechten nach § 97 Absatz 6 durch Nichtbeachtung von 
Vergabevorschriften geltend macht. Dabei ist darzulegen, dass dem Unternehmen durch die 
behauptete Verletzung der Vergabevorschriften ein Schaden entstanden ist oder zu entstehen 
droht. (3) Der Antrag ist unzulässig, soweit 1. der Antragsteller den geltend gemachten 
Verstoß gegen Vergabevorschriften vor Einreichen des Nachprüfungsantrags erkannt und 
gegenüber dem Auftraggeber nicht innerhalb einer Frist von zehn Kalendertagen gerügt hat; 
der Ablauf der Frist nach § 134 Absatz 2 bleibt unberührt, 2. Verstöße gegen 
Vergabevorschriften, die aufgrund der Bekanntmachung erkennbar sind, nicht spätestens bis 
zum Ablauf der in der Bekanntmachung benannten Frist zur Bewerbung oder zur 
Angebotsabgabe gegenüber dem Auftraggeber gerügt werden, 3. Verstöße gegen 
Vergabevorschriften, die erst in den Vergabeunterlagen erkennbar sind, nicht spätestens bis 
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zum Ablauf der Frist zur Bewerbung oder zur Angebotsabgabe gegenüber dem Auftraggeber 
gerügt werden, 4. mehr als 15 Kalendertage nach Eingang der Mitteilung des Auftraggebers, 
einer Rüge nicht abhelfen zu wollen, vergangen sind. Satz 1 gilt nicht bei einem Antrag auf 
Feststellung der Unwirksamkeit des Vertrags nach § 135 Absatz 1 Nummer 2. § 134 Absatz 1 
Satz 2 bleibt unberührt.
Organizacija, teikianti papildomą informaciją apie pirkimo procedūrą: Gemeinde Schönefeld
Organizacija, teikianti daugiau informacijos apie peržiūros procedūras: Vergabekammer des 
Landes Brandenburg
Organizacija, priimanti dalyvavimo prašymus: Gemeinde Schönefeld

8. Organizacijos

8.1.  ORG-0001
Oficialus pavadinimas: Gemeinde Schönefeld
Registracijos numeris: 12-121067961597719-10
Pašto adresas: Hans-Grade-Allee 11
Miestas: Schönefeld
Pašto kodas: 12529
Šalies administracinis vienetas (NUTS): Dahme-Spreewald (DE406)
Šalis: Vokietija
E. paštas: vergabe@gemeinde-schoenefeld.de
Telefono numeris: +4930536720980
Šios organizacijos vaidmenys: 
Pirkėjas
Organizacija, teikianti papildomą informaciją apie pirkimo procedūrą
Organizacija, priimanti dalyvavimo prašymus

8.1.  ORG-0002
Oficialus pavadinimas: Vergabekammer des Landes Brandenburg
Registracijos numeris: t:03318661719
Pašto adresas: Heinrich-Mann-Allee 107
Miestas: Potsdam
Pašto kodas: 14473
Šalies administracinis vienetas (NUTS): Potsdam, Kreisfreie Stadt (DE404)
Šalis: Vokietija
Ryšių centras: Vergabekammer - Die Vorsitzende
E. paštas: Vergabekammer@MWAE.brandenburg.de
Telefono numeris: +49 3318661719
Fakso numeris: +49 3318661652
Interneto adresas: https://mwae.brandenburg.de/
Šios organizacijos vaidmenys: 
Organizacija, teikianti daugiau informacijos apie peržiūros procedūras

8.1.  ORG-0003
Oficialus pavadinimas: Vergabekammer des Landes Brandenburg
Registracijos numeris: t:03318661719
Pašto adresas: Heinrich-Mann-Allee 107
Miestas: Potsdam
Pašto kodas: 14473
Šalies administracinis vienetas (NUTS): Potsdam, Kreisfreie Stadt (DE404)

mailto:vergabe@gemeinde-schoenefeld.de
mailto:Vergabekammer@MWAE.brandenburg.de
https://mwae.brandenburg.de/
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Šalis: Vokietija
E. paštas: Vergabekammer@MWAE.brandenburg.de
Telefono numeris: +49 3318661719
Fakso numeris: +49 3318661652
Interneto adresas: https://mwae.brandenburg.de/
Šios organizacijos vaidmenys: 
Peržiūros organizacija
Tarpininkavimo organizacija

8.1.  ORG-0004
Oficialus pavadinimas: Datenservice Öffentlicher Einkauf (in Verantwortung des 
Beschaffungsamts des BMI)
Registracijos numeris: 0204:994-DOEVD-83
Miestas: Bonn
Pašto kodas: 53119
Šalies administracinis vienetas (NUTS): Bonn, Kreisfreie Stadt (DEA22)
Šalis: Vokietija
E. paštas: noreply.esender_hub@bescha.bund.de
Telefono numeris: +49228996100
Šios organizacijos vaidmenys: 
TED eSender

10. Pakeitimas

Ankstesnė skelbimo redakcija, kuri turi būti pakeista
: 
505d8d08-8784-4b30-b279-f3b5e5f71034-01
Pagrindinė pakeitimo priežastis
: 
Atnaujinta informacija
Aprašymas
: 
Durch die Bieterkommunikation ist aufgefallen, dass die Frühstückszeiten der Kita 
Bienenschwarm in der Einrichtungsbeschreibung - LOS 1_Stand 13.03.2026 auf 07:00 - 08:00 
Uhr geändert werden musste.

10.1.  Pakeitimas
Skirsnio identifikatorius: PROCEDURE
Pakeitimų aprašymas: Daher wurde die alte PDF auf die neue Version 
"Einrichtungsbeschreibung - LOS 1_Stand 17.03.026" geändert
Pirkimo dokumentai buvo pakeisti: 17/03/2026

Skelbimo informacija

Skelbimo identifikatorius / versija: 78dcfdad-8366-41c7-9511-895e2ff7278e  -  01
Formos tipas: Konkursas
Skelbimo rūšis: Skelbimas apie pirkimą arba koncesiją. Įprasta tvarka
Skelbimo porūšis: 16
Skelbimo išsiuntimo data: 17/03/2026 14:27:51 (UTC+01:00) Vidurio Europos laikas, Vakarų 
Europos vasaros laikas

mailto:Vergabekammer@MWAE.brandenburg.de
https://mwae.brandenburg.de/
mailto:noreply.esender_hub@bescha.bund.de
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Kalbos, kuriomis šis skelbimas oficialiai skelbiamas: vokiečių kalba
Skelbimo paskelbimo numeris: 188695-2026
OL S numeris: 54/2026
Paskelbimo data: 18/03/2026
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